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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ʒakiʒat, ʒakiɲat
Arrieta: báʒaik̯, báʒait̯
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: báʒakiat, báʒakiʒánat
Bolibar: baxakiat, baxákiɲat
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: baǰákjat
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: ʒákiat
Errigoiti: baǰakittét, baǰakittenát
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: xakiʃá, xakiʃená, baxákiʃát, 

baxákiʃenát
Gamiz-Fika: banúk, baneu̯ken, *baǰakját
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: βáʒakiʒat, βáʒakiʒenat
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: βáʒakiʒat, βáʒakiʒatena
Larrabetzu: baǰákiat
Laukiz: báǰakik (?)
Leioa: ǰakit
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: ǰákiat, *ǰákianat
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: baʒákiat, baʒákiɲat
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: ǰakít
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: [ez da galdetu]
Otxandio: ǰakit
Sondika: ǰákit (?)
Zaratamo: baǰákat
Zeanuri: báǰakiat
Zeberio: báǰakiat
Zollo (Arrankudiaga): ǰákiat
Zornotza: ʒakiat, ʒakiɲat

Araba

Aramaio: xakiʒat, xakiɲat

Gipuzkoa

Aia: básekít

Amezketa: basékit, βasékiɲét, βasékiát
Andoain: basákit, basákiɲát
Araotz (Oñati): ʃakiʒat, ʃakiɲat
Arrasate: xakíʒat
Arroa (Zestoa): básekítt, básekiɲát

Asteasu: básekít, basékiɲát
Ataun: pasékiát, pasékiɲát
Azkoitia: βasékiát, βasékiɲét

Azpeitia: basékjat, βasékiɲét
Beasain: basékiát, basékiɲát
Beizama: βasekít, βasekíɲat

Bergara: baxakíʃat, baxakíɲat
Deba: bása̟kí, bása̟kít, báśakítʃ, bása̟kiɲát
Donostia: βasekit, βasakit
Eibar: βaáɣiʃat, baxakiɲát
Elduain: basekít, tsekíɲet, basekiɲét
Elgoibar: baáɣiʃat, baaɣíɲat
Errezil: básekítt, basekíɲat, basekítt
Ezkio-Itsaso: βasékiát, βasékiɲát

Getaria: básekiǰát, βásekít, sekiǰát
Hernani: βásakít, βasáɣiɲét

Hondarribia: baśákiet
Ikaztegieta: tsekíat
Lasarte-Oria: basákít, basákiɲát
Legazpi: bakiat
Leintz Gatzaga: xákiʒat
Mendaro: báxakíʃat, bánakíɲan
Oiartzun: βasekít, βasekíɲet
Oñati: ʃákiʒat, ʃákiɲat
Orexa: básekiát, básekiɲét
Orio: básekít
Pasaia: basékiát, baśékiɲat
Tolosa: básekít, básekiɲát
Urretxu: basékiát, basékiɲát
Zegama: βasékiát, basékiɲát

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: báʃita, 
báʃitat

Alkotz: básakjét
Aniz: ðjakjét, ðikiet, ðjakiɲét
Arbizu: βásekít
Beruete: pasakít, pasakíɲet

Donamaria: pasákit, βasákiɲet
Dorrao / Torrano: βáakjét, bá:kiɲét
Erratzu: baðikiét, baðikínet
Etxalar: basékit, pasékiɲát
Etxaleku: básakít
Etxarri (Larraun): básekját, básekíɲet
Eugi: básjakitét, tʃjakitét, tʃakitét
Ezkurra: baséakit, baséakiɲét
Gaintza: paseákeat, paseakéat, baseákeat, 

baseákeát, paseákiɲét,baséakiɲét
Goizueta: basekiót, basékiɲát
Igoa: básakít, basakíɲet

Jaurrieta: baðíakját
Leitza: basékít, basékiɲét
Lekaroz: baðíkiet, baðíekinet
Luzaide / Valcarlos: baðíkjat, baðíkinát, 

baðjakíʃut
Mezkiritz: baðjákitét
Oderitz: básẹkeát, básạkénat

Suarbe: básakjét, basakíɲet
Sunbilla: sakit, sakiɲet
Urdiain: baxákieð
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: βasekját

Lapurdi

Ahetze: basakiát, basakinát
Arrangoitze: baðakját, *basékiát
Azkaine: basakiát
Bardoze: báakjat, estákisut (mark.)
Beskoitze: baakját
Donibane Lohizune: basakját, basakinát
Hazparne: basekíat
Hendaia: basakiát
Itsasu: basakiát, basákinát
Makea: basakiát
Mugerre: basakiat, basakiʃut, basekjat
Sara: basakiát, basakinát
Senpere: basakíat
Urketa: báakját, basakit, estakjat (mark.), 

estákisut (mark.)
Uztaritze: basekíat, basekínat

Nafarroa Beherea

Aldude: baðakiát, baðjakinát, βasjakinát
Arboti: basakját, estákjat (mark.), 

basakinát, baakisyt, estákiśyt (mark.), 
estáisyt (mark.)

Armendaritze: baðakíat, básjakitʃut
Arnegi: badikéat, báðakinát, *basikját
Arrueta: basákjat, basákinát, basákisút, 

basákiʃut, estákjat (mark.), estakisut (mark.)
Baigorri: baðakiat, basakiat
Bastida: básakiát
Behorlegi: baðjakiát, basjakiʃút, éstjakiʃút, 

basjákiʃut, estákiʃut (mark.)
Bidarrai: basakiát
Ezterenzubi: baðákiat
Gamarte: baakját, báakisút, báakinát
Garrüze: βakiát, βasakiát
Irisarri: badakját, badakinát, baðakiʃút
Izturitze: basákjat

Jutsi: basjakjat, basjakisut, badjakisut
Landibarre: basakját, basakinát, basakisút
Larzabale: basekját, baðjákinat, baðjákisut, 

basakjat, etsakjat (mark.),etsiakisut (mark.)
Uharte Garazi: [ez da galdetu]

Zuberoa

Altzai: baðakját, etsakit, basakit
Altzürükü: baðakját
Barkoxe: baðakját
Domintxaine: báakját, estakját (mark.)
Eskiula: baðakját
Larraine: baðakját
Montori: baðakjat, etsakját (mark.)
Pagola: básakját, báðakjat, báðakiɲát, báðakísyt
Santa Grazi: baðakját, estakját (mark.)
Sohüta: baðakját, estákiɲat (mark.), basakisut
Urdiñarbe: báðakját
Ürrüstoi: baðakjat

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aldude (N): βasjakinát
Amezketa (G): βasékiát
Arboti (N): basakinát, baakisyt, estákiśyt 

(mark.), estáisyt (mark.)
Armendaritze (N): básjakitʃut
Arrueta (N): basákisút, basákiʃut, estákjat 

(mark.), estakisut (mark.)
Bardoze (L): estákisut (mark.)
Behorlegi (N): basjakiʃút, éstjakiʃút 

(mark.), basjákiʃut, estákiʃut (mark.)
Gamarte (N): báakisút
Irisarri (N): baðakiʃút
Jutsi (N): basjakisut, badjakisut
Landibarre (N): basakisút
Larzabale (N): baðjákisut, basakjat, etsiakisut 

(mark.)
Luzaide / Valcarlos (N): baðjakíʃut
Mugerre (L): basakiʃut
Pagola (Z): báðakiɲát, báðakísyt
Sohüta (Z): basakisut
Urketa (L): estákisut (mark.)
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1522. Mapa: JAKIN [+orain, nik-hura, alok.]

GALDERA: 93770 

(ba)jakiat	  
jaki(a)nat	  
(ba)yakitet	  
baagixat	  
di(a)kiat	  
di(a)kinat	  
bakiat	  
bazakit	  
baz(i)akiat	  
(ba)zakinat	  
baze(a)kit	  
(ba)zekiat	  
(ba)zekinat	  
bestelakoak

Arrieta: Bueno, bá¡ait ori néupe.
Eibar: Nik baágixat ze berba itte oten.
Deba: Ník bázakí sé itz éitxé ten.
Urretxu: Ník bazékiát zé esáten ái naizen.
Legazpi: Bakiat ze esaten dian.
Dorrao: Ník báakiét zé itz éitten dotén.
Etxaleku: Ník bázakít zé esáten úten.
Jaurrieta: Badíakiát zer xardókitzen tán.
Uztaritze: Bazekínat eléketa.
Garrüze: Bakiát eleka.
Larzabale: Bazekiát elheka.
Larraine: Badakiát zertzaz mintzo nizan. 

 - Adizki hau lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Ya sé de qué hablo", "eso lo 
sé yo", "¿qué sé yo?" eta "dis donc, je sais de quoi je parle".
- "Ba-" partikularen tratamenduaz ikus 93610 galderako mapa.
- "(Ba)jakiat" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu dira: ¡aki¡at, 
¡akiat, ba¡aik, ba¡ait, ba¡aki¡at, ba¡akiat, bajakied, bajakixat, bayakat, bayakiat, 
bayakik, jaki¡at, jakixa, xaki¡at, yakiat, yakit eta bajakiat.
- "(Ba)jaki(a)nat" superlemaren barnean ondoko erantzunak: ¡akiñat, ba¡aki¡anat, 
ba¡aki¡atena, ba¡aki¡enat, ba¡akiñat, bajakiñat, bajakixenat, bayakittenat, jakiñat, 
jakixena, xakiñat eta yakianat.
- "(Ba)zekiat" superleman erantzun hauek: bazeakeat, bazekiot, bazekiyat, bazikeat, 
bazikiat, etzakiat, bazeakeat, bazekiat, tzekiat, zekiyat eta bazekiat.
- "Baz(i)akiat" superleman, azkenik, ondoko erantzunak: basakiet, baxita, baxitat, 
bazakiet, baziakiat, baziakitet eta bazakiat.
- Bestelakoak: banakiñan (Mendaro), baneuken (Gamiz-Fika), banuk (Gamiz-Fika).
- Mapa txikian, adizki trinkoen artean, zukako eta xukako formak banatu dira. 


